1 Corinthians 14:29




- is the transitional or continuative use of the postpositive conjunctive particle DE, meaning “And, Moreover.”  Then we have the nominative subject from the masculine plural noun PROPHĒTĒS, which means “Christians, who are endowed with the gift of PROPHĒTEIA Acts 15:32; 1 Cor 14:29, 32, 37; Rev 22:6, 9.”
  This is the ability to proclaim divine revelation, and is used of apostles, pastor-teachers, evangelists, those with the spiritual gift of prophecy, and those with the spiritual gift of knowledge.  Then we have the nominative subject from the masculine plural cardinal adjectives DUO, meaning “two” and TREIS, meaning “three” connected by the coordinating particle Ē, meaning “or.”  This is followed by the third person plural present active imperative from the verb LALEW, which means “to speak.”


The present tense is a customary present for what is reasonably expected to occur.


The active voice indicates that two or three believers with a spiritual communication gift should speak in the worship service of the local church.


The imperative mood is a command.

“Moreover two or three [believers] with communication gifts of divine revelation must speak”

 - is the connective use of KAI, meaning “and” plus the nominative subject from the masculine plural article and the adjective ALLOS, meaning “the others.”  Then we have the third person plural present active imperative from the verb DIAKRINW, which means “to make a judgment on the basis of careful and detailed information - ‘to judge carefully, to evaluate carefully.’
  It also means to decide, to come to a decision, and to deliberate.


The present tense is a customary present for what is reasonably expected to occur.


The active voice indicates that the rest of the congregation is to produce the action of carefully evaluating the accuracy of what is said and then deciding whether or not they believe it.


The imperative mood is a command.

“and the others must carefully evaluate.”
1 Cor 14:29 corrected translation
“Moreover two or three [believers] with communication gifts of divine revelation must speak and the others must carefully evaluate.”

Explanation:
1.  “Moreover two or three [believers] with communication gifts of divine revelation must speak”

a.  Paul continues his explanation of how the worship service should be conducted by focusing on the central issue in worship—the communication of the word of God.


b.  It is important to remember that Paul is dealing with the worship service during the pre-canon period of the Church Age with all of its temporary spiritual gifts.  This makes a big difference in application to us today.  At the time of writing there were many spiritual communication gifts that all combined to present divine revelation.  There were the spiritual gifts of apostle, pastor-teacher, knowledge, prophecy, evangelist, and interpretation of tongues, all of which presented divine revelation.  Most of these spiritual gifts ceased to function as the canon of Scripture was completed, so that once the canon was completed only two spiritual communication gifts remained: pastor-teacher and evangelist (one for inside the church and one for outside the church).


c.  So at the time of writing any given local church might have a dozen men with spiritual communication gifts of one type or another, who were capable of presenting divine revelation to the congregation.  This was necessary because there were not enough apostles for every local church.  Pastor-teachers were coming and going from Paul’s traveling seminary to their churches.  Evangelists were busy working outside the local church.  Therefore, more often than not, there would be a number of men in the congregation with the spiritual gift of prophecy or the ability to communicate divine revelation to the congregation.  On any given assembly, it might take several of them to give a complete message to the congregation.  This is exactly what Paul is referring to here.


d.  If there was no apostle or pastor-teacher available to teach, then Paul’s standard was that two, but no more than three men should speak to the congregation what God the Holy Spirit had given them as a message.


e.  This is mandated by Paul, because the communication of divine revelation was and is the central purpose for the assembly of the local church.


f.  Notice that Paul is telling the Corinthians to stop all the speaking in tongues and have qualified, prepared men teach the word of God.  This principle is grossly ignored by the Pentecostal movement today.  This is one of the main reasons why this movement is evil—it is a direct attack on the known will of God as explained in this chapter of Scripture.

2.  “and the others must carefully evaluate.”


a.  Then Paul continues with what the rest of the congregation is responsible to do.


b.  The verb DIAKRINW means to listen to what is said, think about, and then make a decision on whether or not you believe it.  This is why we have the meaning “to judge” used so often for it.  This is the function of a judge in court and what the technical legal term for what a judge did.  A jury is to do the same thing.

c.  The congregation has the same responsibility.  They are to listen carefully to what is said by the communicator of divine revelation, think about what it means and then make a decision on whether or not they believe it.  This is the function of Operation Z—the metabolization of Bible doctrine.


d.  This passage is not teaching that the congregation is to pass judgment on the communicator of doctrine.  That is not the point.  The believer must deliberate and evaluate whether or not they will believe and execute in their spiritual life what is taught.


e.  Learning the word of God and then functioning in our life based on what we believe is the principal function of the spiritual life.  Therefore, this is the most critical part of the worship of God.  We worship God by learning what He wants and then doing it.
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